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гр. София,  22.02.2024 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 5 състав, 

в публично заседание на 22.02.2024 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Владимир Николов  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Мая Георгиева, като разгледа дело номер 

11714 по описа за 2023 година докладвано от съдията, и за да се произнесе 
взе предвид следното: 

 При спазване на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 от ГПК, във връзка с чл. 144 

от АПК, на именното повикване в 11.45  часа се явиха: 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ К. Р. А. – редовно призован за днешното съдебно заседание, 

явява се лично и с адв.         К., определена за процесуален представител по реда на 

ЗПП.  

ОТВЕТНИКЪТ ПРЕДСЕДАТЕЛЯТ НА ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ ЗА БЕЖАНЦИТЕ 

при Министерски съвет – редовно призован за днешното съдебно заседание, не се 

явява, представлява се от юрк.    К., с пълномощно по делото от днес. 

СГП – редовно призована, не изпраща представител. 

ЯВЯВА СЕ ПРЕВОДАЧЪТ В. П. – редовно призована. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ – Разбирам се с преводача. Разбирам малко български и малко 

английски. Съгласен съм преводачът да ми превежда. 

СТРАНИТЕ/поотделно/ – Да се даде ход на делото. 

СЪДЪТ намира, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото в 

днешното съдебно заседание, поради което 

 

ОПРЕДЕЛИ: 

 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО 

НАЗНАЧАВА за процесуален представител на жалбоподателя адв. К. П. К., 

определена за такъв с ув. писмо № 72590 от 2023 г. на Националния регистър за 

правна помощ. 

НАЗНАЧАВА за преводач на жалбоподателя В. М. П.. 

СНЕМА самоличността й: 

В. М. П. – 56 г., българска гражданка, неосъждана, без дела и родство със страните, 



предупредена за наказателната отговорност, обеща да даде верен и точен превод по 

знания и съвест. 

ДОКЛАДВА жалбата и административната преписка. 

АДВ. К. – Моля да приемете в превод на български език писмо за информация, 

предоставена от адвоката, обвинителен акт и заповед за арест, които касаят бащата и 

брата на моя доверител. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ лично – Ходя на курсове по български език и имам издаден 

сертификат. Представям на съда за оглед удостоверение за обучение по български 

език като чужд за проведено обучение за периода 18.09.2023 г. – 30.11.2023 г., като 

съдът след като се увери в написаното върна удостоверението на жалбоподателя. 

 

ЮРК. К.  – Доколкото успях да се запозная с документа към момента, нямам 

възражения същите да бъдат приети по делото. Представям актуална справка за 

положението в Б.. Нямам други доказателствени искания. Няма да соча доказателства. 

В справката е посочено към кои източници препраща и с коя обстановка е актуална.  

АДВ. К. – Да се приеме представената справка за положението в Б.. Ще взема 

становище по същество. 

По доказателствата 

СЪДЪТ 

ОПРЕДЕЛИ: 

 

ПРИЕМА представените към жалбата и с административната преписка писмени 

доказателства. 

ПРИЕМА днес представените от жалбоподателя писмени доказателства в превод на 

български език, посочени в протокола от съдебното заседание. 

ПРИЕМА представената от ответника справка рег. № ЦУ-111 от 15.01.2024 г. на 

дирекция „Международна дейност на ДАБ“. 

 

 

 

СЪДЪТ като взе предвид становището на страните за липса на доказателствени 

искания, намира делото за изяснено от фактическа страна, поради което 

   ОПРЕДЕЛИ: 

 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО ПО СЪЩЕСТВО 

АДВ. К.  – Моля да отмените издаденото решение от председателя на ДАБ от 

11.11.2022 г. предвид следното. Считам, че не е съобразена резолюцията на 

Европейския парламент, която  установява, че в Б. има доста засилени репресии и не 

отговаря на международното изискване. Представихме доказателства, че срещу 

бащата и брата има заведени по политически причини дела, което представлява 

опасност за него. Той се опитва да се интегрира. Представям и моля да приемете 

писмени бележки, написани от самия жалбоподател. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ лично –  В моята държава има проблем и той е всъщност от 

много време. От 2018 г. баща ми и брат ми са задържани, те са големи политици от 18 

години. Аз също се занимавам с политическа дейност. Представил съм документи. За 

мен е опасно да се върна там. Искам да остана в България.      

ЮРК. К.  – Моля да оставите в сила решението на председателя на ДАБ като 



правилно и законосъобразно, издадено спазвайки материалния закон, 

административнопроизводствените правила. Молителят не отговаря на изискванията 

на чл. 8 и чл. 9 от ЗУБ. Моля да вземете предвид, че чужденецът напуска легално 

своята държава Б., заминава за А. с виза. Предвид гореизложеното моля да оставите в 

сила и потвърдите решението на председателя на ДАБ. 

СЪДЪТ ОБЯВИ, ЧЕ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ С РЕШЕНИЕ В ЗАКОНОУСТАНОВЕНИЯ 

СРОК. 

НА ПРЕВОДАЧА да се изплати възнаграждение в размер на     100 лева, издаде се 

РКО. 

ДА СЕ ИЗДАДЕ заверен препис от протокола на адв. К.. 

Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 12.20 часа. 

 

СЪДИЯ: 

 

СЕКРЕТАР: 

 
  
 
 


